



Informacijos reikalavimai dėl elektra varomų vietinių patalpų šildytuvų
	Modelio identifikatorius (-iai):IFH01-33

	Parametras
	Simbolis
	Reikšmė
	Mat. vnt.
	
	Funkcija
	T / N

	Šilumos pajėgumas
	 
	Šilumos įvesties tipas, skirta tik elektra varomiems vietos šildytuvams (pasirinkite vieną)

	Nominali šiluminė galia
	Pnom
	1.65-3.3
	kW
	 
	Rankinis šilumos reguliatorius su integruotu termostatu
	[ne]

	Mažiausia šilumos galia (orientacinė)
	Pmin
	1.65
	kW
	 
	Rankinis šilumos reguliatorius su kambario ir (arba) lauko temperatūros grįžtamuoju ryšiu
	[ne]

	Didžiausia nuolatinė šilumos galia
	Pmax,c
	3.3
	kW
	 
	Elektroninis šilumos reguliatorius su kambario ir (arba) lauko temperatūros grįžtamuoju ryšiu
	[ne]

	Papildomas elektros suvartojimas
	 
	Ventiliatoriaus šilumos galia
	[ne]

	Nominali šilumos galia
	elmax
	Nenustatyta
	kW
	 
	Šiluminės galios / kambario temperatūros reguliavimas (pasirinkite vieną)

	Esant mažiausiam šilumos kiekiui
	elmin
	Nenustatyta
	kW
	 
	Vieno etapo šilumos galia, be kambario temperatūros kontrolės
	[ne]

	Veikiant parengties režimu
	elSB
	0
	kW
	 
	Du ar daugiau rankinio valdymo etapų, be kambario temperatūros kontrolės
	[ne]

	 
	 
	Su mechanine kambario temperatūros termostato kontrole
	[taip]

	 
	 
	Su elektronine kambario temperatūros kontrole
	[ne]

	 
	 
	Su elektronine kambario temperatūros kontrole ir dienos laikmačiu
	[ne]

	 
	 
	Su elektronine kambario temperatūros kontrole ir savaičių laikmačiu
	[ne]

	 
	 
	Kitos valdymo parinktys (galima pasirinkti kelias parinktis)

	 
	 
	Kambario temperatūros valdymas su buvimo kambaryje aptikimu
	[ne]

	 
	 
	Kambario temperatūros valdymas su atviro lango aptikimu
	[ne]

	 
	 
	Su nuotolio valdymo parinktimi
	[ne]

	 
	 
	Su adaptuoto paleidimo valdymu
	[ne]

	 
	 
	Su darbo laiko apribojimu
	[ne]

	 
	 
	Su juodos lemputės jutikliu
	[ne]

	Kontaktinė informacija:
	Žiūrėkite pareiškėjo pavadinimą / adresą














Elektriliste ruumide kohtkütteseadmete teavitamisnõuete tabel
	Mudeli identifikaator (id):IFH01-33

	Toode
	Sümbol
	Väärtus
	Ühik
	
	Üksus
	Ühik

	Soojusväljund
	 
	Sissetuleva soojuse liik, üksnes elektriliste soojust salvestavate kohtkütteseadmete puhul

	Nominaalne soojusväljund
	Pnom
	1.65-3.3
	kW
	 
	Soojushulga käsijuhtseadis sisseehitatud termostaadiga

	[ei]

	Vähim soojus- väljund (soovituslik)
	Pmin
	1.65
	kW
	 
	Soojushulga käsijuhtseadis toa- ja/või välistemperatuuri tagasisidega
	[ei]

	Maksimaalne pidev soojusvõimsus
	Pmax,c
	3.3
	kW
	 
	Elektrooniline soojushulga juhtseadis toa- ja/või välistemperatuuri tagasisidega
	[ei]

	Täiendav elektritarbimine
	 
	ventilaatoriga muudetav soojusvõimsus
	[ei]

	Nominaalse soojusväljundi puhul
	elmax
	N.A.
	kW
	 
	Soojusvõimsuse/toatemperatuuri seadistamise viis (valige üks) 

	Vähima soojusväljundi puhul
	elmin
	N.A.
	kW
	 
	Üheastmelise soojusvõimsusega ilma toatemperatuuri seadistuseta
	[ei]

	Ooterežiimis
	elSB
	0
	kW
	 
	kaks või enam käsitsi valitavat kütmisastet ilma toatemperatuuri seadistuseta
	[ei]

	 
	 
	mehaanilise termostaadiga toatemperatuuri seadistusega
	[jah]

	 
	 
	toatemperatuuri elektroonilise seadistamisega
	[ei]

	 
	 
	toatemperatuuri elektrooniline seadistamine pluss ööpäevataimer
	[ei]

	 
	 
	Toatemperatuuri elektrooniline seadistamine pluss nädalataimer
	[ei]

	 
	 
	Muud seadistamise võimalused (võimalik mitu valikut)

	 
	 
	toatemperatuuri seadistamine koos ruumis viibimise avastamisega
	[ei]

	 
	 
	toatemperatuuri seadistamine koos avatud akna avastamisega
	[ei]

	 
	 
	kaugjuhtimisvõimalusega
	[ei]

	 
	 
	koos kohanduva käivituskontrolliga
	[ei]

	 
	 
	tööaja piiranguga
	[ei]

	 
	 
	temperatuuri sensoriga
	[ei]

	Kontaktandmed
	Viita taotleja Nimi / Aadress















Informācijas prasības attiecībā uz vietējiem elektriskajiem sildītājiem
	[bookmark: _GoBack]Modeļa identifikators (-i): IFH01-33

	Vienība
	Simbols 
	Vērtība
	Mērvienība
	
	Vienība
	Mērvienība

	Siltuma jauda
	 
	Pievadītās siltuma jaudas veids tikai attiecībā uz vietējiem elektriskajiem sildītājiem (izvēlieties vienu)

	Nominālās siltuma jauda
	Pnom
	1.65-3.3
	kW
	 
	manuāla siltuma uzlādes vadība, ar integrētu termostatu
	[nav]

	Minimālā siltuma jauda (indikatīvs)
	Pmin
	1.65
	kW
	 
	manuāla siltuma uzlādes vadība ar telpas un / vai āra temperatūras atgriezenisko saiti
	[nav]

	Maksimālā pastāvīgā siltuma jauda
	Pmax,c
	1.65
	kW
	 
	elektroniska siltuma uzlādes vadība ar telpas un / vai āra temperatūras atgriezenisko saiti
	[nav]

	Elektroenerģijas pašpatēriņš
	 
	siltuma jauda, darbinot ventilatoru
	[nav]

	Pie nominālās siltuma jaudas
	elmax
	N.A.
	kW
	 
	Siltuma jaudas veids/ telpas temperatūras regulēšana (izvēlieties vienu)

	Pie minimālās siltuma jaudas
	elmin
	N.A.
	kW
	 
	vienas pakāpes siltuma jauda un bez telpas temperatūras regulēšanas
	[nav]

	Gaidīšanas režīmā
	elSB
	0
	kW
	 
	divas vai vairākas manuālas pakāpes, bez telpas temperatūras regulēšanas
	[nav]

	 
	 
	ar mehānisku termostata telpas temperatūras regulēšanu
	[ir]

	 
	 
	ar mehānisku telpas temperatūras regulēšanu
	[nav]

	 
	 
	elektroniska telpas temperatūras regulēšana un dienas darbības laika taimeris
	[nav]

	 
	 
	elektroniska telpas temperatūras regulēšana un nedēļas darbības laika taimeris
	[nav]

	 
	 
	Citas vadības iespējas (iespējamas vairākas izvēles)

	 
	 
	telpas temperatūras regulēšana, ar klātbūtnes noteikšanu
	[nav]

	 
	 
	telpas temperatūras regulēšana ar atvērta loga noteikšanu
	[nav]

	 
	 
	ar tālvadības iespēju
	[nav]

	 
	 
	ar adaptīvu ieslēgšanas vadību
	[nav]

	 
	 
	ar darbības laika ierobežojumu
	[nav]

	 
	 
	ar melnu spuldzes sensoru
	[nav]

	Kontaktinformācija
	Skatiet Pieteikuma iesniedzēja vārdu / adresi
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Tevads

Lai izmantotu visas jaunds ierices priekSrocibas, uzmanigi izlasiet So lietoSanas instrukeiju un
pievienotos drosibas noradijumus pirms ierfces izmantodanas. Saglabajiet Sts instrukcifas, ja vélak
jums vajadzétu informaciju par silditaja funkcijam un izmantosanu.

Tehniskie dati 230V-50Hz
spricgums/ﬁekvcncc.'_?gmb
Jauda: 3300W

Iestatfjumi: 3 (40W/1650W/3300W)
Temperatiira: reguléjama no 0 lidz 40°C. 15A
Eri: 250 x 250 x 390 mm

Vajadzigs vismaz {0 Airosinatajs.

Korpuss ir no nerisZjos terauda un pret Karstumu izturigas lakas.

Silditaja rokturi

[attls]

12

1. Funkeiju selektors ar Setriem jaudas iestatijumiem
2. Termostats

li drosibas noradijumi

Silditaju nedrikst izmantot ara mitra gaisa, vannas istaba vai citas telpas, kas satur mitrumu.
Silditajs var stipri uzkarst, tade] ir janovieto droa attaluma no uzliesmojoiem objektiem,
piem., mebelém, aizkariem u. tml.

Neparklajiet silditzju.

Nenovietojiet silditaju tiedi zem elekiribas ligzdas.

Neiesledziet sildtgju izmantojot ieslégSanas/izslegsanas taimer vai citadas automatiski
ierfci iesledzosas ietaises.
W Silditaju nedrikst turét istabas, kuras tiek izmantoti vai glabati deg8kidrumi.

B Ja tick izmantots pagarinatajvads, tam jabiit cik iespéjams Tsakam un vienmer pilnigi izfitam.
m Nepiesledziet taja pasa elektribas ligzda, kura pievienojat silditaju, citas elektriskas ierfces.

PR TE 5
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Neizmetict éra elekriskas ierices ka sadzives atkritumus. Noga
punkios.

Informéciju par eksistEjosam tadam atkritumu savakanas vietam jautajiet vietéjs varas institicijas.
Ja clektriskas ierices tick izmestas ara tas aprokot vai nolickot izgaztuvas kopa ar citiem
atkritumiem, bistamie materiali var noklit gruntsiidenos un nodarit kaitéjumu jisu veselibai un
labkIajbai. Kad nomaint vecs ierices pret jaunam, icrices izplatitajs ir juridiski atbildigs par jisu
Veco iericu pienemSanu un utiliz&sanu, negemot no jums par to nekadu maksu.

ijiet tas atbilstosos savakanas

Prasibas ierTkoSanai
B Jasilditajs tiek ierikots stacionari, ir jaievéro 3Ts instrukcijas:

[attls]

IzmantoSana
W Novietojiet silditaju vertikala poziciia, uz lidzenas un stipras virsmas, drofa attalum no
mitruma un uzliesmojosiem objektiem.
W Picvicnojiet silditaju elekiribas ligzdai.

Nostadiet termostata rokturi uz maksimélo temperatiiru.

Silditajs ieslegsies, kad funkciju selektors biis nostadits uz viena no jaudas iestatfjumiem.
Kad istabas temperatiira sasniedz nostadito temperatiiru, leni aizgrieziet termostata rokturi
pulkstena raditaja virziens, lidz silditajs izslegsies. Péc tam silditajs icslegsies un izslégsies
automatiski un uzturés nostadito istabas temperatiiru.

PLRAETE 5
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INSTRUCTION MANUAL

Introduction

To get the most out of your new fan heater, please
read through these instructions and the attached
safety regulations before use. Please also save the
instructions in case you need to remind yourself of
the fan heater's functions at a later date.

Technical specifications

Voltage/frequency: 30V ~ 50H7 i
Power rating: %’mm- 200z
Settings: 3 (40W,1650W,3300W)

Temperature:  Continuously adjustable 0-40 °C

Dim.: 250x250x390mm

Weight: 5.6kg

Requires at least a 15 A fuse
Housing of steel plate and heat-resistant lacquer sy
Supplied complete with cord and plug 9% -L£

The fan heater dials

¢-.. 9
33 kW

1. Function selector with three power settings
2. Thermostat dial

THERMOSTAT INSTRUCTIONS

At first turn the thermostat to “Max” and let the heater operate with full power input. When the
room temperature reaches the required value, turn the thermostat to left until it switches off.

- The thermostat will then switch on and off automatic to control the room temperature
according to the preset value and keep the room temperature constant.

- When using the heater for the first time, you may notice a slight emission of smoke. This is
quite normal and it stops after a short time. The heating element is made of steel and was
coated with a layer of protection oil by production. The smoke is caused by the left oil when
heated.

Special safety regulations

* The fan heater is not suitable for use outdoors in damp weather, in bathrooms or in other
wet or damp environments.

* Please note that the fan heater can become very hot and should, therefore, be placed at a
safe distance from flammable objects such as furniture, curtains and similar.

+ Do ot cover the fan heater.

+ Do not place the fan heater immediately under a wall socket.

+ Do not connect the fan heater using an on/off timer or other equipment which can
automatically switch the device on.
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* The fan heater must not be placed in rooms where flammable liquids or gases are used or
stored.

« If an extension cord is used, it must be as short as possible and always be fully extended.

. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. The
appliance in not intended for use by person (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge. If the appliance is
damaged, do not use it any more.

. Do not place the appliance on moving vehicles or some where easy to be tipped over.

. Use the appliance in places with good air ventilation, do not position it near a wall or corner.
. Itis recommended that a separate circuit serving only this appliance be provided, keep the
power cord far enough from the hot air outlet ;

. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or service agent
or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

* You must not connect other appliances to the same mains socket as the fan heater.

. Do not throw the appliance in dustbin with wheels. Do not dispose of electrical appliances as
unsorted municipal waste, use separate collection facilities. Contact you local government for
information regarding the collection systems available. If electrical appliances are disposed of
in landfills or dumps, hazardous substances can leak into the groundwater and get into the
food chain, damaging your health and well-being. When replacing old appliances with new
ones, the retailer is legally obligated to take back your old appliance for disposals at least free
of charge.

If the fan heater is to be permanently installed, the
following instructions must be observed:

wain
1o
Walle »f wall =
i - )
oo Lp _Lﬂ
I A
floor
Use

« Position the fan heater so that it stands upright on a firm surface and at a safe distance from
wet environments and flammable objects.

* Connect the fan heater to the mains.

» Set the thermostat dial to the maximum temperature.

« The fan heater will switch on when the function selector is set to one of the three power
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settings.

. Oncg the room reaches the required temperature, you should turn the thermostat dial slowly
counter-clockwise until the fan heater switches off. The fan heater now starts and stops
automatically and thus keeps the room temperature constant.

Cleaning and maintenance

- Before cleaning the appliance, disconnect it from the socket and let it cool down.

. The enclosure is easily to get dirty, wipe it often with soft sponge. For very dirty parts, wipe
with a sponge dipped in < 50°C water and mild detergent, then dry the heater enclosure with
clean cloth. Be careful not to let the water enter the appliance inner.

- Don't splash water onto the heater, never use solvent like gasoline, isoamy! acetate, toluene
etc to clean the heater, in order to protect the enclosure.

. Clean the coupler, dry and pack it in a plastic bag.

- When you store the heater, let it cool down first, keep it dry. Then cover it with a plastic bag,
put in the packing box and store it in a dry, ventilated place.
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NAUDOJIMO INSTRUKCLIA

|vadas

Siekdami pasinaudoti visais naujojo prietaiso privalumais, aidziai perskaitykite 3ia naudojimo
instrukcija bei pridedamus saugos nurodymus pries prietaisa naudodami. I3saugokite Sias instrukcijas,
jei véliau jums prireikty informacijos apie Sildytuvo funkcijas bei naudojima.

Techninial duo
uampa/daznisqlsow 50Hz.
Galingumas: 3301

A Y e g E
Nustatymai: 3 (40W. 1650W, 3300W) \ f‘ﬁ ‘L
Temperatira: reguliuojamas nuo 0 iki 40°C. / =

Matmenys: 250x250x390mm

Svoris: 5,6kg
Reikalingas maziausi Q ug 2 15A
Korpusas i§ neradijanéio plieno ir kars¢iui atsparaus lako.

Tiekiamas su maitinimo laidu ir kistuku.

$ildytuvo rankenélés

1. Funkcijy selektorius su trimis galingumo nustatymais
2. Termostatas

Specialds saugos nurodymai
iidytuvo negalima naudoti lauke drégname ore, vonioje ar kitose daug drégmés turiniose
patalpose.
= Sildytuvas gali stipriai [Kaisti, taigi jis turi bilti pastatytas saugiu atstumu nuo degiy objekty,
tokiy kaip baldai, uzuolaidos ir panasis.
- Neuzdenkite Sildytuvo.
= Nestatykite Sildytuvo tiesiai po elektros lizdu.
= Nejunkite Sildytuvo naudodami jungimo/isjungimo laikmatj ar kitokius automatiskai prietaisa
jjungiangius ftaisus.
= Sildytuvas neturi bati laikomas kambariuose, kuriuose naudojami ar laikomi degas skys&al.
= Jei naudojamas ilginimo laidas, jis turi bati kiek jmanoma trumpesnis ir visada pilnai
ivyniotas.
= Nejunkite j ta patj elektros lizda, i kurj jungiate Sildytuva, kity elektriniy prietaisy.

cutng Reikalavimai instaliavimui
= Jei Sildytuvas instaliuojamas stacionariai, reikia
laikytis paveiksle pavaizduoty instrukciju.

Hem
v il
den Naudnjlmas

Pastatykite Sildytuva_vertikalioje padétyje, ant

i 05m

o120 lygaus ir tvirto pavirsiaus, saugiu atstumu nuo
drégmes bei degil objekty,
For = [junkite Sildytuva  elektros lizda,
= Nustatykite termostato rankenéle ant maksimalios
temperatiros.

= Sildytuvas sijungs, kai funkcijy selektorius bus nustatytas ant vieno i$ galingumo nustatymy.

= Kai kambario temperatira pasiekia nustatytaja temperatira, létai uzsukite termostato
rankenéle prieSinga laikrodzio kryptimi iki Sildytuvas iSsijungs. Po to Sildytuvas isijungs ir
i8sijungs automatiskai i palaikys nustatyta kambario temperatiira,
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KASUTUSJUHEND

Sissejuhatus

Oma uuest ventilaatorsoojendist maksimaalse vtmiseks
lugege palun enne kasutamist I&bi kiesolevad juhised ja
lisatud ohutusreeglid. Samuti palun hoidke

juhised alles juhuks, kui teil on vaja hiljem endale
ventilaatorsoojendi funktsioone meelde tuletada.

Tehnilised andmed

Pinge/sagedus: 230V ~ 50 Hz -
Nimivéimsu: ssee-w ~ 3300w
Seadistuse 3 (40 W, 1650 W, 3300 W)
Temperatut Astmeteta reguleeritav 0-40 °C
Mo6tmed: 250x250x390 mm

Ka:
Vajab vahemalt 15 A kaitset
Terasplaadist korpus ja kuumakindel lakk
Tamnitud koos kaabli ja pistikuga

Ventilaatorsoojendi juhikud

56kg

¢-.. 9
33 kW

1. Funktsiooni valits kolme vimsuse seadistusega
2. Termostaadi juhik

TERMOSTAADI JUHISED

. Esmalt pdtrake termostaat seadistusele "
Kui ruumi temperatuur saavutab soovitud v;
valja lifitub.

. Seejarel lilitub termostaat automaatselt sisse ja valja, et reguleerida ruumi temperatuuri
vastavalt eelseadistatud véartusele ja hoida ruumi temperatuur piisivana.

. Soojendi esmakordsel kasutamisel vdite mérgata kerget suitsu eraldumist. See on dsna
tavapéirane ja IGpeb liihikese aja jarel. Kiitteelement on valmistatud terasest ning oli tootmisel
kaetud Kaitsva oli kihiga. Suitsu pohjustavad soojendamisel dli jaégid.

Erilised ohutusreeglid

* Ventilaatorsoojendi ei sobi kasutamiseks valistingimustes niiskes ilmas, vannitubades ega

muudes margades voi niisketes keskkondades.

« Palun pange tahele, et ventilaatorsoojendi véib muutuda vaga kuumans ning tuleb seetottu
asetada

tuleohtlikest esemetest, nagu mébel, kardinad ja samane, ohutule kaugusele.

+ Arge ventilaatorsoojendit kinni katke.

+ Arge asetage ventilaatorsoojendit otse pistikupesa alla.

+ Arge Gihendage ventilaatorsoojendit sisse/véja taimerit v&i muud varustust kasutades, mis

ke soojendil to6tada taisvoimsusel.
ke termostaati vasakule kuni see
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vdib seadme automaatselt sisse lillitada.

* Ventilaatorsoojendit ei tohi asetada ruumidesse, kus kasutatakse voi séilitatakse tuleohtlikke
vedelikke v5i gaase.

* Pikendusjuhtme kasutamisel peab see olema vdimalikult lihike ning alati taielikult lahti
keritud.

. Lapsi ei tohi jérelevalveta jtta, tagamaks seda, et nad antud seadmega ei méngiks. Seade
ei ole mdeldud kasutamiseks isikute poolt (sealhulgas lapsed), kellel on piiratud fiiiisilised,
sensoorsed v8i vaimsed véimed véi kellel puuduvad kogemused ja teadmised, vdi nende
laheduses. Kui seade on kahjustatud, I5petage selle kasutamine.

. Arge asetage seadet liikuvatele sdidukitele ega kohtadesse, kus see vib lihtsalt timber
minna.

. Kasutage seadet hea ventilatsiooniga kohtades, &rge asetage seda seina véi nurga
léhedusse.

- Soovitatav on kasutada eraldi vooluringi, mis annab toidet ainult sellele seadmele. Hoidke
toitekaabel kuuma Shu véljundist piisavalt kaugele.

- Kui toitekaabel on kahjustatud, siis tuleb see ohu valtimiseks tootja v6i hooldustehniku
Vvoi sarnaselt kvalifitseeritud isiku poolt vélja vahetada.

« Te ei tohi ihendada teisi seadmeid ventilaatorsoojendiga samasse pistikupessa.

. Arge visake seadet ratastega priigikasti. Arge kaidelge elektriseadmeid sorteerimata
olmepriigina, kasutage eraldi kogumispunkte. Olemasolevate kogumissiisteemide kohta
teabe saamiseks vétke (hendust kohaliku valitsusega. Kui elektriseadmed kaideldakse
prigimagedel, vbivad ohtlikud ained lekkida pohjavette ning sattuda toiduahelasse,
kahjustades teie tervist ja heaolu. Vanade seadmete uutega asendamisel on miiija seaduse
poolt kohustatud teie vana seadme vahemalt tasuta kaitlemiseks tagasi vétma.

Ventilaatorsoojendi piisival paigaldamisel
tuleb jérgida jargmisi juhiseid:

Lagi
—_—
'Mm 0,5m Min.
18m
Sein -« »f Sein [~
Min,
Sm —k

Min. 1.8 m

I

porand

Kasutamine

- Asetage ventilaatorsoojendi nii, et see seisaks pilsti kindlal pinnal ning ohutul vahemasl
mérgadest keskkondadest ja tuleohtikest esemetest.
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« Uhendage ventilaatorsoojendi vooluvarku.

« Viige termostaadi juhik maksimaalsele temperatuurile.

« Ventilaatorsoojendi lilitub sisse, kui funktsiooni valits viiakse iihele kolmest véimsuse
seadistusest.

« Kui ruum saavutab soovitud temperatuuri, péérake termostaadi juhikut aeglaselt vastupéeva
kuni ventilaatorsoojendi vélja lilitub. Ventilaatorsoojendi kaivitub ja peatub niiiid automaatseit
ning hoiab seega ruumi temperatuuri piisivana.

Puhastamine ja hooldus

. Enne seadme puhastamist eemaldage vooluvérgust ja laske sellel jahtuda.

- Korpus méardub kergesti, piihkige seda sagedalt pehme Svammiga. Vaga maérdunud kohti
pilhkige < 50 C vette ja pehmesse puhastusvahendisse kastetud Svammiga, seejérel
kuivatage soojendi korpus puhta lapiga. Olge ettevaatiik ja valtige vee sattumist seadme
sisemusse.

. Arge pritsige soojendile vett, korpuse Kaitsmiseks arge kunagi kasutage soojendi
puhastamiseks lahusteid, nagu bensiin, isoam(dlatsetaat, tolueen.

. Puhastage pistik, kuivatage ja pakkige see kilekotti.

. Soojendi hoiustamise! laske sellel esmalt maha jahtuda, hoidke see kuivana. Seejérel katke
see kilekotiga, asetage pakkekarpi ja hoidke seda kuivas ventileeritud kohas.
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